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MASS SCHEDULE 

HORARIO DE MISAS  
Monday—Saturday 

Lunes—Sábado 

8:00 am Bilingual  
 

Saturday (Vigil) 

4:30 pm English 

6:00 pm Español 
 

Sunday/Domingo  

8:00 am English 

10:00 am Español 

12:00 pm English 

1:30 pm Español 

 

ADORATION OF THE 

BLESSED SACRAMENT 

ADORACION DEL   

SANTÍSIMO   

SACRAMENTO  
Friday /Viernes  

5:00 pm - 6:00 pm  
 

***************** 
 

CONFESSIONS 

CONFESIONES  
Friday/Viernes 

5:00—6:00 pm  

Saturday/Sábado 

10:00 am 

PARISH OFFICE HOURS - HORARIO DE OFICINA PARROQUIAL  

Monday-Friday/Lunes-Viernes: 

8:00 am — 4:30 pm  

Saturday/Sábado & Sunday/Domingo: Closed 
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Hello Parishioners! 

Here are the important updates for the week: 

BLOOD DRIVE…CONGRATULATIONS! —Thank you so very much for supporting last 

weekend’s Blood Drive.  The usual goal for a blood drive is 25 donors.  We 

registered 40 donors and collected 36 pints of life saving blood!  The Cedar-Sinai 

Blood Mobile team extends their thanks to St. Mariana de Paredes for the 

donations as well as for everyone being so nice.  We look forward to having them 

come back again! 

DODGERS FANS…THANK YOU! —Thank you to all 100 parishioners and guests 

who attended Wednesday’s game at Chavez Ravine against the San Francisco 

Giants.  We did not have the final score at press time, but hope that all who 

attended had fun!  This was not a fundraiser for the parish; it was just a way to 

bring our community together to have F-U-N.  Let’s do it again next summer! 

SENIOR  LUAU—Looking for the seniors age 55+ who are ready to come to the 

Senior Luau on Saturday, August 17th, have fun and raise funds for the Feria 

Musical.  Tickets for the Senior Luau go on sale next week.  Tickets cost $30 and 

the price includes dinner, one non-alcoholic beverage, entertainment and one 

raffle ticket.   

REMINDER– the date for the Feria Musical is Saturday, September 14th.  Raffle 

ticket sales and weekly drawings will start at the end of this month. 

REGISTRATIONS—Registration for religious education is now open!  You can find 

the link for online registration in the bulletin or go to our website at 

www.saintmariana.org for more information and to sign up.  

********************************************************** 

¡Hola Feligreses!  

Aquí están las actualizaciones importantes para la semana:  

DONACIÓN DE SANGRE…¡FELICITACIONES! — Muchas gracias por apoyar la 

campaña de donación de sangre del pasado fin de semana. El objetivo para una 

campaña de donación de sangre es de 25 donantes. Registramos a 40 donantes 

y recogimos 36 pintas de sangre que salva vidas. El equipo de la unidad móvil de 

sangre de Cedar-Sinai agradece a Santa Mariana de Paredes por las donaciones 

y a todos por ser tan amables. ¡Esperamos que vuelvan pronto! 

AFICIONADOS DE LOS DODGERS…¡GRACIAS! — Gracias a los 100 feligreses e 

invitados que asistieron al partido del miércoles en el estadio Chavez Ravine 

contra los San Francisco Giants. No teníamos el marcador final en el momento 

de la publicación, ¡pero esperamos que todos los asistentes se hayan divertido! 

Esto no fue una recaudación de fondos para la parroquia; solo fue una forma de 

reunir a nuestra comunidad para pasar un rato divertido. ¡Hagámoslo de nuevo el 

próximo verano! 

LUAU DE SENIORS—Estamos buscando a los mayores de 55 años que estén 

listos para venir al Luau de Seniors el sábado 17 de agosto, divertirse y ayudaran 

recaudar fondos para la Feria Musical. Los boletos para el Luau de Seniors 

estarán en venta la próxima semana. Los boletos cuestan $30 e incluyen la cena, 

una bebida sin alcohol, entretenimiento y un boleto para la rifa. 

RECORDATORIO—la fecha para la Feria Musical es el sábado 14 de septiembre. 

Las ventas de boletos para la rifa y los sorteos semanales comenzarán a finales 

de este mes. 

INSCRIPCIONES —¡Las inscripciones para la educación religiosa ya están 

abiertas! Puedes encontrar el enlace para la inscripción en línea en el boletín o 

visitar nuestro sitio web en www.saintmariana.org para más información.  

This week’s altar flowers are dedicated 

to:  

 

Dedicate altar flowers to a loved one, 

living or deceased. Please contact the 

parish office.  

Dedica flores del altar a un ser querido, 

vivo o difunto. Por favor, ponte en 

contacto con la oficina parroquial.  

PRAY FOR THE DEPARTED 

Eternal rest grant unto them, O 

Lord, and let perpetual light shine 

upon them.   

May they rest in peace. Amen.  

 

 

 

REZA POR LOS DIFUNTOS  

Concédeles descanso eterno, oh  

Señor, y deja que la luz perpetua 

brille sobre ellos. Que descansen 

en paz. Amén. 

Christian Gonzalez 
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MARRIAGES 

An initial appointment must be made with one of 

the priests at least 6 months in advance of the 

date of the wedding. No reservations can be 

made until this appointment is completed, and 

the priest has provided authorization to save the 

date. 

MATRIMONIOS 

Debe hacer una cita con un Sacerdote, mínimo 

con seis meses de anticipación de la fecha de la 

boda.  Una vez de haber tenido su cita con el 

sacerdote podrá reservar su fecha, y el sacerdote 

haya  aprobado de la fecha. 

July 28, 2024 

 

ADORATION SERVICES 

The time for our weekly Adoration Services is from 

5:00—6:00 pm every Friday.  Confessions are 

heard during that same time   period so you can 

come to receive the sacrament of reconciliation and 

spend some time with Jesus.  Jesus will be waiting 

for you!  

HORA SANTA 

Acompáñenos todos los viernes para la Adoración 

del Santísimo de 5:00—6:00 pm.  Durante el mismo 

horario se llevaran a cabo las confesiones, para 

que pueda venir a recibir el sacramento de la 

reconciliación y pasar un tiempo con Jesús.  ¡Jesús 

te estará esperando! 

MEN’S FELLOWSHIP 

Please join our Men’s 

Fellowship!  We meet on 

the 1st and 3rd 

Saturdays of the month  

at 9:00 am in the Parish 

Center Conference 

Room.  Come share your 

faith and learn more with 

a group of like minded 

men of God! 

QR CODE  

QR code will take you to our online giving 

site. 

CÓDIGO QR 

código QR los llevará a nuestro propio sitio 

de donaciones en línea. 

 

 

 

 

El Grupo Divino 

Matrimonio  

Les invita a todas las parejas 

a reunirnos los miércoles de 

7:00 pm hasta 8:30 pm, en 

el Salón San Juan Diego.  

Para más información, favor 

de comunicarse con:  

María González al  

(562) 942-7039 

Bertha Cisneros  

(562) 832-0961  

EL GRUPO DE ORACIÓN CARISMATICO 

Les invita a reunirse en alabanza acción de gracias, y adoración a Dios.  Vena 

entregarle tus dilemas y necesidades a nuestro buen Jesús. 

Cuando: Todos los Jueves  

Lugar: Salón Parroquial  de 6:30 pm a 8:30 pm 

¡TODOS SON BIENVENIDOS! 

Para más información: Genaro o Irma González (562) 949-1434 o  

Lupe Rizo (562) 832-6932 

INVITACIÓN DEL 

MINISTERIO  

GUADALUPAN    

  Todos están 

invitados a rezar 

el santo rosario todos los 

días, después de misa; de 

lunes a sábado a las 8:30 

am.   

Todos son bienvenidos. 

  Atte., Ministerio 

Guadalupano 
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MASS INTENTIONS 

 

Sunday,  July 28th 

8am—Jesus & Ana Casillas 

10am—Enrique Gutierrez  

12pm—Roy Sylvia & Robert Herndon

(d) 

1:30pm—Jose Luis Preciado(d) 

Monday,  July 29th 

8am—Jaime Josue(d) 

Tuesday,  July 30th 

8am—Julita Garcia Revilla, 

Robert Martinez(d) 

Wednesday,  July 31st  

8am—Joe Mendoza(d) 

Thursday, August 1st 

8am— Elvis Antonio Vega(d),  

Jose Nelson Ortega(d),  

Luis Rubio(d) 

Friday,  August 2nd  

8am—Elvis Antonio Vega(d), 

Francisco Limon(d),  

Benditas almas del purgatorio  

Saturday,  August 3rd 

8am—Elvis Antonio Vega(d) 

4:30pm—Elvis Antonio Vega(d) 

6pm—Tony Vega(d),  

Gustavo Abel & Guadalupe Cuevas

(d),  

Maria de Jesus Reveles(d) 

CHURCH FINANCES—Your Donations: 

Regular collection details were shared last week.  For your information, the second collection 

monies are designated for whatever is indicated that week.  For example, Tech Support funds 

collected help pay for Zoom meetings and website upgrades.  

           July 21, 2024             July 16, 2023 

Regular Collection               $ 11,050.00             $ 11, 659.00 

 

During the summer months, the second collections do not always line up exactly from year to 

year.  The following are the totals of the second collections for the respective weeks and the 

designated accounts that were recipients of the funds:  

                            July 21, 2024             

Tech Support           $    986.00 

      July 16, 2023  

National Needs      $ 1,582.00 

 

FINANZAS DE LA IGLESIA - Sus Donaciones: 

Los detalles de la colección regular se compartieron la semana pasada. Para tu información, 

el dinero de la segunda colección se destina a lo que se indique esa semana. Por ejemplo, los 

fondos recolectados para el Apoyo Técnico ayudan a pagar las reuniones de Zoom y las 

actualizaciones del sitio web. 

First Reading 

2 Kings 4:42-44  

Second Reading 

 Ephesians 4:1-6   

Gospel 

John 6:1-15                 

 

Primera Lectura 

2 Reyes 4, 42-44    

Segunda Lectura  

Efesios 4, 1-6   

Evangelio 

Juan 6, 1-15  

TODAY’S READINGS—LECTURAS DE HOY 7/28/2024 

First Reading: Trusting in the Lord, Elisha was able to feed a 

hundred people with just twenty barley loaves and fresh grain. Can 

you think of a time when you had to trust in the Lord?  

Second Reading:  Paul urges the church in Ephesus to live in unity 

and holiness. What are some signs that a community is holy and 

united?   

Gospel: After Jesus fed the crowds with the multiplication of loaves 

and fish, he withdrew to the mountain alone. When do you find the 

need to be alone? 

Primera Lectura: Confiando en el Señor, Elíseo pudo alimentar a 

cien personas con sólo veinte panes de cebada y grano fresco. 

¿Puedes pensar en algún momento en el que tuviste que confiar 

en el Señor? 

Segunda Lectura: Pablo insta a la iglesia en Éfeso a vivir en unidad 

y santidad. ¿Cuáles son algunas señales de que una comunidad es 

santa y unida? 

Evangelio: Después de que Jesús alimentó a la multitud con la 

multiplicación de panes y peces, se retiró solo a la montaña. 

¿Cuándo encuentras la necesidad de estar solo? 
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DID YOU KNOW? 
Talking with your children                      
July 27-28||  Summer camp 
volunteers 

If your child is participating in a 
summer camp through your diocesan 
school or church, likely some — or all 
— of the staff will be volunteers or 
young people. In the Archdiocese of 
Los Angeles, all volunteers who have 
contact with children are required to 
go through VIRTUS® training to 
ensure that they are aware of child 
safety standards and protection from 
abuse procedures. Child abuse 
prevention training programs are 
critical to ensuring the safety of our 
children, and volunteer training is one 
part of this mission. For more 
information, visit lacatholics.org/did-

you-know/. 

**************************************** 
¿SABIA USTED? 
Platicar con sus hijos     

 27– 28 de julio || Voluntarios de 
campamentos de verano 
Si su hijo participa en un campamento 
de Verano a través de su escuela o 
iglesia diocesana, es probable que 
parte (o todo) del personal sean 
voluntarios o jóvenes. En la 
Arquidiócesis de Los Ángeles, todos 
los voluntarios que tienen contacto 
con niños deben recibir capacitación 
VIRTUS® para garantizar que 
conozcan las normas de seguridad 
infantil y los procedimientos de 
protección contra el abuso. Los 
programas de capacitación para la 
prevención del abuso infantil son 
fundamentales para garantizar la 
seguridad de nuestros niños, y la 
capacitación de voluntarios es una 
parte de esta misión. Para obtener 
más información, visite lacatholics.org/
did-you-know/. 

Sacramental Information • Información Sacramental 

 

Father of goodness and love, hear our prayers for the sick members of 

our community and for all who are in need: 

David Quevedo 

Sofie Pesqueira 

Tony Contreras 

Pedro & Dora Quintero 

Abel Marentes 

John & Lottie Kirschner 

Jack & Bertha Velez 

Jim Snyder 

Juanita Holguin  

Miguel & Maria Gross 

Dorothy Viramontes 

Baby  Elijah Barron –Salas 

Jose Trujillo  

Adela Cabrera Bravo  

Jose Manuel Aguilar Villa  

Cirilo Cabrera Sanchez  

Juan Gomez  

Rick Bernal 

Matias & Connie Perez 

Laura Rivera 

Adela Cabrera  Bravo  

If you wish to add someone to the Prayer 

List, please call the office at 562-949-

8240 Ext. 10 or email 

Parish@saintmariana.org   

Thank you.  

************************ 

Por favor, si desea agregar a alguien a la 

lista de oraciones, llame a la oficina al  

562-949-8240 Ext. 10 o envíe un correo 

electrónico a Parish@saintmariana.org.  

Yvette Mandel  

Audrey Silva 

Garry & Jason Ramirez  

Oscar Gonzalez  

Ruben & Belia Quintero  

Jose Antonio & Nelson Ortega 

John Chavez 

Robert Domonguez  

Angie Revelles 

Fulvia Smith 

Esmeralda Gallegos & Baby  

Ralph & Stella Torres 

Juan & Lupita Quintero  

Frankie Naranjo 

Mickie Lucci  

LIVE THE LITURGY—VIVIR LA LITURGIA  

“Where can we buy enough food for them to 

eat?” Jesus asks Philip, testing him. And so, 

too, he asks us: “Where do you go when you 

are hungry? Afraid? Dejected? Confused?” Let 

us always answer: “Jesus. Jesus is where we 

can find what we need.”  

“¿Dónde podemos comprar suficiente comida 

para que coman?” Jesús le pregunta a Felipe, 

probándolo. Y por eso también nos pregunta: 

“¿Adónde vas cuando tienes hambre? ¿Estás 

Asustado? ¿Abatido? ¿Confundido?" 

Respondamos siempre: “Jesús. Jesús es donde 

podemos encontrar lo que necesitamos.” 
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IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

$1995
/mo.

As Low As

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

md-medalert.com
800.808.9294CALL  

NOW!

Lic. # 885579

Santa Fe
Plumbing
Zamora, Inc. dba

All Types of Plumbing

• Leak Detection • Camera Inspection

FREE ESTIMATES

24 Hr. Emerg. Immediate Response

MIGUEL ZAMORA, Parishioner

(562) 863-1001

(213) 760-6565 Cell Ph.
Hablamos Español

Over 30 Years Experience

Where LA Catholics Go to Stay Connected.

Subscribe today for just $30.00 $19.95

Two easy ways to order:   AngelusNews.com/Bulletin  |  844-245-6630 

Abogados
de Inmigración

★ ★ ★ ★ ★

Ayudamos en Todo Tipo
de Caso de Inmigración

• Profesionalismo & Eficiencia
• Honestidad & Consideración
• 35 Años de Experiencia Combinada

Ortega, Canossa
& Assocs, PLC

213-347-0050
Llámenos o Envíenos un WhatsApp

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725

California Mortuary
(562) 622-9393       Family Owned Since 1998 

v Burial v Cremation v Funeral v Memorial v 
9830 Lakewood Blvd, Downey, CA FD1648

Virginia Hernandez
CalBRE #01502531

(562) 587-6758
Call me for a FREE Evaluation

of your home!
¡Lláme para una evaluación

GRATIS de su propiedad!
9155 Telegraph Rd. Pico Rivera CA 90660

www.homesbyvirginiahernandez.com

Saint Joseph
High School

An All-Girls
Catholic College 

Preparatory

5825 N. Woodruff Ave.
Lakewood, CA 90713

www.sj-jester.org

                              626-893-3731                              626-893-3731
Vivian Montejano Villaseñor

Realtor BRE #01255767
Call me for all your real estate needs!

My family are long-time Parishioners

562.698.0304

WWW.WHITEEMERSON.COM

13304 E. PHILADELPHIA ST.

WHITTIER, CA 90601

Se habla Español

• Family Owned & Operated for
over 125 Years

• Crematory on site for peace of mind
• Private chapel & reception suite
• Preplanning available
• Located in beautiful uptown Whittier

SINCE 1894

Kitchen Cabinets and Countertop Designs
Free estimates and custom designs

Hablamos Español
Over 40 years’ experience Customize Cabinets

Premium material and hardware
General Contractor Lic 1100544    Licensed-Bonded-Insured

Referral Program - $500 to your favorite charitable organization when they sign-up with us

8 0 0 - 8 0 5 - 5 9 2 68 0 0 - 8 0 5 - 5 9 2 6

Fatima Tobar
Licensed Insurance Agent | Agente de Seguros con Licencia

• Medicare Advantage Plans & Prescription Drug Plans
• Call for a no-obligation consultation

(323) 559-8450 TTY # (711)
CA License: 4329886 | tobarfatima12@gmail.com

Not affiliated with or endorsed by the government or the federal Medicare program. Insurance-related solicitation.

(213) 637-7801


